3i2	THE GOLDEN LOTUS
"You  are  too  kind/'   Hsi-mSn   said.   "Thank  you for
troubling to come and see me."
They bowed to each other. Major Chou went away and
Hsi-mSn Ch'ing rejoined his three friends.
It was late in the afternoon when Captain Ho came. Hsi-
m£n Ch'ing introduced Uncle Wu and the others and they
exchanged greetings. After tea, they took off their ceremonial
clothes. Captain Ho soon realised that Hsi-men Ch'ing was
a very rich man, so splendid was the repast served to him.
There were four singing-boys playing different instruments.
They drank together till the first night-watch, then Captain
Ho went back to the office. Uncle Wu, Ying Po-chiieh, and
Scholar Wen went away at the same time. Hsi-m£n Ch'ing
'dismissed the singing-boys, told the servants to clear every-
thing away, and went to Golden Lotus's room. ~
Golden Lotus had taken particular pains to make herself
look pretty and she had washed her body with perfumed water.
She was expecting him and, when he came, she smiled sweetly.
She took his clothes and told Plum Blossom to make tea.
They went to bed, and, under the coverlets, embraced and
pressed their tender bodies closely together. She used every
one of her hundred charms to give him pleasure. They en-
joyed each other for a while, then Hsi-mgn Ch'ing found that
he could not sleep. He told her how he had longed for her
while he had been away. Then, as he was still unsatisfied, he
asked her to play the flute for him. She was ready to do any-
thing he asked, so that she might the more firmly establish
her hold over him. They had been separated for a long time.
She had been starved for love so long that passion set her
afire. She would have made herself a part of him. Mentulam
prehensam per noctem fere sugere voluit. Meiebat ille sed
abire mulier prohibuit. "Voluptas mea," inquit, "quantum-
cunque meiis os meum capiet. It is chilly to-night and you
might take cold if you got out of bed. It would be more
trouble."
Hsi-m€n Ch'ing was delighted. "Dearest," he said, "I don't
believe anyone else would love me as you do." In os mulieris
meiebat et ilia sensim bibebat. "Placetne?" inquit Hsi-m£n.
"Aliquid acerbi habet!" respondit.
"Give me some fragrant tea-leaves to take the taste away."

